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GEMEINDE LAAS COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen/Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  VERBALE DI DELIBERAZIONE 

DES GEMEINDEAUSSCHUSSES  DELLA GIUNTA COMUNALE 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaale, die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses einberufen. 

 Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige vennero convocati per 
oggi i componenti di questa Giunta comunale nella 
solita sala delle riunioni. 

Nr. Sitzung vom - seduta del Uhr - ore 

342 06.11.2024 17:00 
 
Anwesend sind:  Sono presenti: 

 

   A.E./A.G.* A.U./A.I.* 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca   

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca X  

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore   

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore   
 
*A.E.= abwesend entschuldigt, A.U.= abwesend unentschuldigt  *A.G. = assente giustificato; A.I. = assente ingiustificato 
 

Seinen Beistand leistet der amtsführende Sekretär, 
Herr 

 Assiste il Segretario reggente, signor 

Dr. Gianmarco Bazzoni 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la signo-

ra 

Verena Tröger 

in ihrer Eigenschaft als BÜRGERMEISTERIN den Vor-
sitz. Nach erfolgter Eröffnung der Sitzung wird zur Be-
handlung folgenden Gegenstandes geschritten: 

 nella sua qualitá di SINDACA assume la presidenza. 
Dichiarata aperta la seduta si passa alla trattazione 
del seguente oggetto: 

BETREFF  OGGETTO 

Schneetransport im Gemeindegebiet von 
Laas - Beauftragung mit der Weiterfüh-
rung der Aufträge für die Winterperioden 
2024/2025 und 2025/2026 (Beanspru-
chung der vorgesehenen Option auf Ver-
längerung) - Fa. WOG OHG des Gursch-
ler Werner & Othmar, Tschengls/Laas 
CIG: ZC23D38721 

 Trasporto neve nel territorio comunale di 
Lasa - incarico con la prosecuzione degli 
incarichi per i periodi invernali 2024/2025 
e 2025/2026 (ricorso dell’opzione prevista 
di prolungamento) - ditta WOG s.n.c. di 
Gurschler Werner & Othmar, 
Cengles/Lasa  
CIG: ZC23D38721  



 
Beschluss     Nr. 342     vom 06.11.2024  -  mv Delibera     nr. 342     del 06.11.2024  -  mv 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Mit Gemeindeausschussbeschluss Nr. 307 vom 
22.11.2023, rechtskräftig, wurde der Schneetrans-
port im Gemeindegebiet von Laas für die Winter-
periode 2023/2024 (mit Option auf Verlängerung 
für zwei weitere Winterperioden), an die Fa. WOG 
OHG des Gurschler Werner & Othmar mit Sitz in 
39023 Laas, Tschengls - Badlstraße 24, vergeben. 

Con la deliberazione della Giunta comunale nr. 307 
del 22/11/2023, esecutiva, è stato affidato il tra-
sporto neve nel territorio comunale di Lasa per il 
periodo invernale 2024/2025 (con opzione di pro-
lungamento per due ulteriori periodi invernali), alla 
ditta WOG s.n.c. di Gurschler Werner & Othmar 
con sede a 39023 Lasa, Cengles - via Badl 24; 

In der zitierten Auftragserteilung wurde bereits die 
Option auf Verlängerung der Leistungserbringung 
für zwei weitere Winterperioden, also für den Win-
ter 2024/2025 und den Winter 2025/2026, vorge-
sehen. 

Il citato affidamento d’incarico prevedeva già 
l’opzione di prolungamento dello svolgimento dei 
servizi per due ulteriori periodi invernali, quindi per 
l’inverno 2024/2025 e l’inverno 2025/2026; 

Diese Verwaltung möchte aufgrund der zufrieden-
stellenden Leistungserbringung die vorgenannte 
Option in Anspruch nehmen. Die Firma hat sich mit 
dieser Verlängerung einverstanden erklärt. 

Quest’Amministrazione intende richiedere questa 
opzione - in base allo svolgimento delle prestazioni 
a piena soddisfazione - e la ditta si é dichiarata 
d’accordo con questo prolungamento. 

Nach kurzer Beratung und Anhören der verschiede-
nen Ausführungen wird es somit für zweckmäßig 
erachtet, die Fa. WOG OHG des Gurschler Werner 
& Othmar mit Sitz in 39023 Laas, Tschengls Badl-
straße 24, mit der Weiterführung des Schneetrans-
ports im Gemeindegebiet von Laas für die Winter-
perioden 2024/2025 und 2025/2026, durch Ver-
längerung des bestehenden Auftrags laut Gemein-
deausschussbeschluss Nr. 307 vom 22.11.2023 zu 
beauftragen. 

Dopo breve discussione e sentita le varie relazioni; 
viene quindi ritenuto opportuno di incaricare la 
ditta WOG s.n.c. di Gurschler Werner & Othmar 
con la sede a 39023 Lasa, Cengles via Badl 24, con 
la prosecuzione del servizio di trasporto neve nel 
territorio comunale di Lasa per i periodi invernali 
2024/2025 e 2025/2026, tramite prolungamento 
dell’esistente incarico, cioè secondo la deliberazio-
ne della Giunta comunale nr. 307 del 22/11/2023; 

Es wird darauf hingewiesen, dass die mit obgenann-
tem Beschluss festgesetzten Stundenpreise für die 
Erbringung der erforderlichen Dienstleistungen - in 
Anwendung der geltenden, gesetzlichen Bestim-
mungen - der Steigerung der vom Landesamt für 
Statistik und Studien (ASTAT) tatsächlich festgestell-
ten Indexzahl der Verbraucherpreise für Arbeiter 
und Angestellte, bezogen auf die Provinz Bozen, 
anzugleichen sind und somit wie im beschließenden 
Teil detailliert angeführt, neu festgelegt werden. 

Dato espressamente atto, che i prezzi per ora de-
terminati con la deliberazione sopra menzionata 
per lo svolgimento dei necessari servizi sono da 
adeguare - in applicazione delle vigenti disposizioni 
di legge - al numero indice dei prezzi al consumo 
per le famiglie di operai ed impiegati effettivamen-
te accertato dall’Istituto Provinciale di Statistica 
(ASTAT), riferito alla Provincia di Bolzano, e vengo-
no rideterminati, come dettagliatamente indicati 
nella parte deliberativa. 

Die Aufgaben für die Organisation und Koordinie-
rung des Schneeräumungsdienstes bleiben wie im 
Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 307 vom 
22.11.2023 festgelegt, bestehen. 

L’organizzazione ed il coordinamento del servizio di 
sgombero neve rimangono esistenti come deter-
minato con delibera della Giunta comunale n. 307 
del 22.11.2023. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die Verordnung zur Regelung der Verträge, ge-
nehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 59 vom 
29.11.2010; 

• Regolamento per la disciplina dei contratti, 
approvato con deliberazione del Consiglio co-
munale n. 59 del 29/11/2010; 



• die Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, genehmigt mit Gemeinderatsbe-
schluss Nr. 31 vom 19.09.2018 und abgeändert 
mit dem Gemeinderatsbeschluss Nr. 38 vom 
29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, 
approvato con deliberazione del Consiglio co-
munale n. 31 del 19/09/2018 e modificato con 
deliberazione del Consiglio comunale n. 38 del 
29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

brhoTT+qTqUfilHcWWf9veDWD9a10zdfu4T5AsP13Lk= brhoTT+qTqUfilHcWWf9veDWD9a10zdfu4T5AsP13Lk= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Fin-
gerabdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

aw3z8wx9PXzmFMKkUKWzMJai3m1NRhCbJvAhhNLqr9I
= 

aw3z8wx9PXzmFMKkUKWzMJai3m1NRhCbJvAhhNLqr9I
= 

Es wurde Einsicht genommen in folgende Pla-
nungsinstrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Haushaltsvoranschlag 2024-2026 der Gemein-
de Laas, genehmigt mit Beschluss des Gemein-
derates Nr. 4 vom 26.01.2024. 

• il bilancio di previsione 2024-2026 del Comune 
di Lasa, approvato con deliberazione del Consi-
glio comunale n. 4 del 26/01/2024. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2024, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 26 vom 31.01.2024. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2024, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 26 del 31/01/2024. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der gelten-
den, gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS 
einstimmig und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti dispo-
sizioni di legge del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate 
con la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA 
COMUNALE ad unanimità di voti espressi in forma 
di legge 

BESCHLUSS DELIBERA 

1. Mit der in der Prämisse angeführten Begrün-
dung wird für die Verlängerung des Auftrags 
„Schneetransport im Gemeindegebiet von Laas“, 
wie im Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
307 vom 22.11.2023 vorgesehen, optiert. 

1. Con la motivazione esposta in premessa viene 
optato per il prolungamento dell’incarico “Tra-
sporto neve nel territorio comunale di Lasa”, 
cioè come previsto dalla deliberazione della 
Giunta comunale nr. 307 del 22/11/2022. 

2. Die Fa. WOG OHG des Gurschler Werner & 
Othmar mit Sitz in 39023 Laas, Tschengls Badl-
straße 24, wird somit mit der Weiterführung 
des Schneetransport im Gemeindegebiet von 
Laas, Gemeinde Laas, für die Winterperioden 
2024/2025 und 2025/2026 zu den wesentlichen 
Bedingungen gemäß vorzitiertem Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 307 vom 22.11.2023 
beauftragt. 

2. La ditta WOG s.n.c. di Gurschler Werner & Oth-
mar con sede a 39023 Lasa, Cengles via Badl 24, 
viene quindi incaricata con la prosecuzione del 
trasporto neve nel territorio comunale di Lasa, 
Comune di Lasa, per i periodi invernali 
2024/2025 e 2025/2026 alle condizioni essen-
ziali secondo la summenzionata deliberazione 
della Giunta comunale nr. 307 del 22/11/2023. 



In Anwendung der geltenden, gesetzlichen Be-
stimmungen werden die bisher festgesetzten 
Stundenpreise an die vom Landesamt für Statis-
tik und Studien (ASTAT) tatsächlich festgestellte 
Indexzahl der Verbraucherpreise für Arbeiter 
und Angestellte, bezogen auf die Provinz Bozen 
(Zeitraum September 2023 - September 2024: 
+1,4 %) angeglichen und für die Winterperiode 
2024/2025 somit wie folgt festgelegt: 

In applicazione delle vigenti disposizioni di leg-
ge, i prezzi per ora finora concordati vengono 
adeguati al numero indice dei prezzi al consumo 
per le famiglie di operai ed impiegati, effettiva-
mente accertato dall’Istituto Provinciale di Sta-
tistica (ASTAT), riferito alla Provincia di Bolzano 
(periodo settembre 2023 - settembre 2024: 
+1,4 per cento), e quindi determinati per il pe-
riodo invernale 2024/2025 come di seguito spe-
cificati: 

a) Stundenpreis für Lkw 2-Achser 
 ........................................ ………. € 63,88 netto 

a) prezzo per ora per il trasporto con camion 2 
assi ................................. ………. € 63,88 netto 

b) Stundenpreis für Lkw 3-Achser 
 ........................................ ………. € 65,91 netto 

b) prezzo per ora per il trasporto con camion 3 
assi ................................. ………. € 65,91 netto 

c) Stundenpreis für LKW 4-Achser 
 ........................................ ………. € 73,00 netto 

c) prezzo per ora per il trasporto con camion 4 
assi ................................. ………. € 73,00 netto 

d) Stundenpreis für die Räumung mit gummier-
ter Schaufel ..................... ………. € 76,05 netto 

d) prezzo per ora per lo sgombero neve con pa-
la gommata .................... ………. € 76,05 netto 

3. Alle weiteren Bedingungen laut Gemeindeaus-
schussbeschluss Nr. 307 vom 22.11.2023 blei-
ben aufrecht. 

3. Tutte le ulteriori condizioni secondo delibera-
zione della Giunta comunale nr. 307 del 
22/11/2023 rimangono invariate. 

4. Die Liquidierung des Guthabens an die Über-
nehmerfirma erfolgt, in Anwendung des Art. 16, 
Absatz 02, der geltenden Gemeindeverordnung 
über das Rechnungswesen, mit Entscheid des 
Finanzdienstes nach fachgerechter Erledigung 
des gegenständlichen Auftrages und gegen Vor-
lage der regulären Mwst.-Rechnung zum 31.12 
und zum 30.04. jeden Jahres. 

4. La liquidazione del credito alla ditta appaltatrice 
avviene, in applicazione dell’art. 16, comma 02, 
del vigente Regolamento comunale di contabili-
tà, con determina del servizio finanziario dopo 
l'esecuzione del presente incarico nonché die-
tro presentazione della regolare fattura IVA a 
scadenza 31.12 e 30.04. ogni anno. 

Es findet das Verfahren „Split Payment“ (geteilte 
Zahlung) gemäß Art. 17/ter des D.P.R. vom 
26.10.1972, Nr. 633, i.g.F., Anwendung. 

Trova applicazione il meccanismo del “split pay-
ment” (scissione dei pagamenti) secondo l’art. 
17/ter del D.P.R. 26/10/1972, nr. 633, in vigore. 

5. Es wird festgehalten, dass gegenüber dem Ein-
zigen Projektverantwortlichen (EPV) keine Inte-
ressenskonflikte, Unvereinbarkeiten und Befan-
genheitsgründe gemäß Art. 06 des Legislativ-
dekretes vom 31.03.2023, Nr. 36, i.g.F., vorlie-
gen. 

5. Si afferma, che il Responsabile Unico del Proget-
to (RUP) non si trova in condizioni di conflitto 
d’interesse, di incompatibilità e di obbligo di 
astensione, di cui all’art. 16 del Decreto Legisla-
tivo 31/03/2023, n. 36, in vigore. 

6. Die aus dieser Maßnahme erwachsende Ausga-
be in Höhe von voraussichtlich insgesamt Euro 
39.090,02 einschließlich 22 % Mwst. für die 
Winterperiode 2024/2025 wird dem Kap. 
10051.03.021500 „Öffentliche Dienstleistungs-
aufträge“ (KS: Schneeräumung) - Kompetenzge-
barung - angelastet, welches die nötige Verfüg-
barkeit aufweist. 

6. La spesa derivante dal presente provvedimento 
per l’importo di approssimativamente comples-
sive euro 39.090,02, IVA di 22 per cento com-
presa per il periodo invernale 2024/2025, viene 
imputata al cap. 10051.03.021500 “Contratti di 
servizio pubblico” (CC: Sgombero neve) - ge-
stione di competenza, il quale presenta la ne-
cessaria disponibilità. 

(CIG: ZC23D38721) (CIG: ZC23D38721) 



 

 Betrag brutto Kapitel Kostenstelle: Beschreibung Verpfl./Jahr 

 Importo lordo capitolo Centro di costo: Descrizione impegno/anno 

S 23.454,02 € 10051.03.021500 
Schneeräumung: Öffentliche Dienstleistungsaufträge 

Sgombero neve: Contratti di servizio pubblico 
651/2024 

S 15.636,00 € 10051.03.021500 
Schneeräumung: Öffentliche Dienstleistungsaufträge 

Sgombero neve: Contratti di servizio pubblico 
651/2024 

 

7. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

7. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03/05/2018, nr. 02, ai capigruppo consiliari. 

8. Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 
183, Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.) kann gegen diesen Beschluss während 
des Zeitraums Einwand beim Gemeindeaus-
schuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
der Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwal-
tungsgerichtshof Bozen Rekurs eingebracht 
werden. Im Bereich der öffentlichen Auftrags-
vergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 
und Art. 120 des Gesetzesdekretes vom 
02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

8. Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, com-
ma 05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) 
entro il periodo di pubblicazione puó essere pre-
sentato opposizione alla Giunta comunale av-
verso la presente deliberazione e entro 60 gior-
ni dall'esecutivitá della presente puó essere 
presentato ricorso al Tribunale di Giustizia Am-
ministrativa di Bolzano. Nell’ambito dell’affida-
mento pubblico il termine, entro quale ricorre-
re, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 120 del Decre-
to Legislativo 02/07/2010, n. 104, in vigore). 

 



 
Gelesen, genehmigt und gefertigt:  Letto, confermato e sottoscritto: 

Die Bürgermeisterin - La Sindaca: 
 Der amtsführende Sekretär - 

Il Segretario reggente: 

Verena Tröger  Dr. Gianmarco Bazzoni 
(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)  (digital unterzeichnet - firmato digitalmente) 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 11.11.2024  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und wird somit am 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e diventerá quindi esecutiva 
il 

 22.11.2024  

im Sinne des Art. 183, Absatz 03, des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., vollziehbar. 

 ai sensi dell’art. 183, comma 03, della L.R. del 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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